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Маја Настић

AФРОДИТИН ВРТ РАДА ДРАИНЦА

Скривена у једном подруму старе прокупачке куће, 
поезија Драинчевог Афродитиног врта дозревала је 
готово шездесет година, као најбоље вино, коме де-
ценије доносе квалитет, питкост и укус. Оригиналан 
примерак књиге проналази, сасвим случајно, песник 
Велимир Радовић1, задржава је и стихови излазе на 
светлост дана, пружајући нам драгоцени увид у Дра-
инчеву поезију прве фазе. На насловној страни мале 
свеске стихова пише „Рад. Јовановић, Афродитин 
врт”, Пишчево издање 1921. Видимо да писац не ко-
ристи још увек свој чувени псеудоним, као што је то 
случај и са првом збирком поезије Модри смех, а већ 
у збирци поезије Еротикон, Радојко Јовановић мења 
име у уметничко Раде Драинац, које постаје симбол 
модерне поезије првих деценија двадесетог века. Васи-
лије Точанац2, професор и Драинчев земљак, у топлој 
исповести о њиховом познанству, говори о тренутку  
када је први пут чуо за Драинца. Најпре је 1927. године 
упознао Недељка Јовановића, Драинчевог оца, који 
на погрешан начин износи мишљење о псеудониму 
свога сина, речима срећа што је променио презиме, да 
ме не брука по свету3, не слутећи коју ће популарност 
и поштовање уживати његов син - песник Драинац, 
у Београду и шире. 

Далеке 1921. године, Драинац - Радојко Јовановић,  
на унутрашњем делу задње корице Афродитиног врта 
упозорава читаоце да су му у штампи још три руко-
писа Приче из раја, Гробница живог леша  и роман 
Песме једне скитнице. Књига је штампана само у три 
примерка, а сваки од примерака доноси по шеснаест 
страница о љубави и страсти према жени, уоквирену 
сликама топличког пејзажа. Афродитин врт је поема4 

1   Благоје Глазић, Градина; Драинчев Афродитин врт, бр. 7, 1984, стр. 67-72.
2   Синиша Пауновић, Драинац песник и боем, Бигз, Београд, 1981, стр. 51-59. 
3   Исто.
4   Наведено дело, стр. 67-72.
5   Драинац у листу Хипнос, чији је оснивач конституише правац хипнизам, који је сличан суматраизму М. Црњанског, 

јер хипниста, као и суматраиста, доживљава цео глобус као свој завичај, па отуда и Драинац у Афродитином врту, 
у осмом делу поеме каже својој драгој: Ти си тиха ко магле далеке и ломиш нокте румене ко вече на Мореји...

6   Јован Деретић, Критичари о Драинцу; Неоромантизам Рада Драинца, Београд, Завод за уџбенике и наставна средства, 
приредио Гојко Тешић, 1999, стр. 519-521.

на којој је изграђена каснија песникова поетика, а 
може се с правом рећи да су управо у њу уткани сви 
сегменти Драинчеве поетике, као што су љубав према 
завичају, жени, као чулном створењу и хипнистичка5 
опчињеност даљинама.  Осим тога, Драинац доноси у 
овој поеми о љубави и неоромантичарске тенденције6, 
у виду сентименталности, провинцијализма, боем-
ства, услед чега је романтичарска химера слободније 
и еротичније приказана, као Мема из Афродитиног 
врта. Од парнасо-симболисте и следбеника Дучића и 
Ракића у збирци Модри смех, Драинац се преображава 
постепено у изразито модерног песника, израженог 
кроз Афродитин врт и друге збирке поезије. 

Наслов поеме указује од чега је сачињено Драин-
чево поимање љубави и живота. Бирајући име грчке 
богиње љубави за назив своје поеме, Драинац Афро-
дитине атрибуте љубави, лепоте, нежности и пожуде 
рефлектује у своју богињу љубави - вољену Мему, која 
је оличење божанске и узвишене љубави с једне стра-
не, док је с друге стране Мема чулна жена нагих груди, 
која се свом страшћу предаје вољеном мушкарцу, на-
зивајући га Богом. Обожавање вољене особе је доми-
нантна нит поеме, приликом којег љубавници једни 
друге називају божјим именима, уживајући у љубави, 
плоду њиховог стварања. Афродитин врт је најлеп-
ши врт, ограђен од других јер се у њему узгаја љубав, 
најфинија љубав, као морска пена из које ова богиња 
настаје. Љубав у Афродитином врту, осим финоће и 
прозирности морске пене, поседује и њену непостоја-
ност, разиграност, па емоције достижу с једне стране 
највећу густину постојања, а с друге стране постоји 
страх да љубавна пена може нестати сваког трена, а 
то је оно што не жели наш песник, па сваким стихом 
љубав означава као живот, не као део живота, већ је 
љубав сам живот, не волети значи не постојати.

На почетку поеме песник своју чежњу за вољеном 
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особом представља паралелно чежњи сунцокрета и 
зелене траве, који персонификовано представљају пе-
сника и његову драгу. И мелодија је тужна, али песник 
жели да се чује та „апсолутна песма”, која је исписана 
крвљу и долази из висина. Драинац потврђује Рилке-
ову тезу да певати значи постојати, у стиховима: 

...Чуј песму ноћнога певача7,
песму јоште непевану,
што трепери кроз брезово грање,
њезин је почетак живот
а свршетак умирање.

Песма упућена његовој драгој је „песма над песма-
ма”, садржи живот и смрт у себи, а још увек није отпе-
вана, песник жели да је отпева својој Меми, богињи 
љубави, јер је то песма о љубави. Последњи стихови 
првог дела поеме, као и почетни, плачним, романти-
чарским тоном, позивају жену да послуша песму о 
жудњи сунцокрета и траве - о жудњи лирског субјекта 
за својом богињом љубави. У наставку песник пева о 
стварима које умиру скривене под велом тишине, и 
звездама које умиру усред свеопште поспаности, а он 
не жели да његова звезда – песма, која је крвљу испи-
сана замре, па је отуда и живи, бацајући своје срце као 
ствар, на стопе вољене особе. Ноћ је време сусрета 
двоје љубавника, песник жели да буде кап крви њене, 
део њеног бића:

...рад нагона вечна самртника свију
што мукло кроз ноћ као вино пију.

У овим стиховима присутан је хипнизам Драинчев, 
јер жели зарад свих људи који осећају нагон за љуба-
вљу, да удоми своје биће у бићу вољене особе. Његова 
срећа ће се манифестовати и на друге страственике, 
све  на свету је нитима хипнизма повезано.  Љубав и 
страст су вечна мисао човека: 

Ноћас или друге ноћи
Све је иста песма испевана крвљу.

Крв је узбуркана страшћу, па лирски субјекат сво-

7   Сви наведени стихови у раду преузети су из књиге Лирика Драинац; Афродитин врт, Београд, Завод за уџбенике и 
наставна средства, приредио Гојко Тешић, 1998, стр. 65-81.

јој музи каже да се скида лагано, услед чега видимо 
неоромантичарски поступак песника, који постепено 
уноси еротске елементе у поему. Жели да попије њено 
биће, део ње, кап њене крви, као вино. Жена опија 
песника, узбуђује га помисао на њу, полако почиње 
да описује делове њеног тела у трећем делу поеме. 
Љубав са метафизичког почетног плана поеме, бива 
преточена у чулну љубав. Сусрет љубавника је поново 
смештен у ноћ, као да је Мема онострано биће афро-
дитске лепоте, па се песник само ноћу може сусретати 
са њом. Тишина наткрива љубавну ноћ и природу која 
је успавана, само је двоје љубавника будно. Песник 
уноси слику апстрактног поређења,

са винивог лишћа тихо капље роса
као крвав пољуб са твојих усана,

услед које природа поприма атрибуте вољене жене, 
јер роса тихо капље са винове лозе, као њен крвав, 
дуго ишчекиван, страствен пољубац, који уједно и 
лечи душу, али је и повређује, расплињући страсти 
великих размера, па песник сав изгара у ишчекивању 
тог пољупца. Лирски субјекат жели да попије крв са 
усана вољене жене, која је као винска роса, будући 
да капље са виновог лишћа. Збивања љубавне игре 
двоје љубавника, Драинац рефлектује и на природу, 
нераскидиво повезујући природу и љубав, као цели-
ну. У наставку љубавног заноса, песник разоткрива 
Мемино тело, будући да у другом делу поеме захтева 
од вољене жене да се скине, сад видимо да је она без 
одеће, потпуна је домонација еротског дела Меминог 
бића, осликане су њене ноге, груди:

...Опружи беле ноге.
И стави ми руку (из)међу твојих сиса;
не стежи ме тако...

Последњи наведен стих говори о жељи песника да 
врхунац њиховог еротског заноса вечно потраје, толи-
ко дуго да умру лагано у тој страственој врелини, што 
можемо довести у везу са првим делом поеме у којем 
песник тражи од вољене жене да послуша песму која 
у себи носи живот и смрт. Као да је тек сада, у трећем 
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делу поеме Мема послушала песму и одолела љубав-
ном заносу, а песник не жели да пожурује тај занос, 
жели да љубавни занос лагано умире, јер ће онда љу-
бавници вечно живети у песми о том заносу.  Након 
тога Драинац, поново изједначава слику природе са 
својим љубавним вртом, у којем је као и у природи ти-
шина, завладала је музика нечујна, а двоје љубавника 
испреплетаних тела спавају, дошло је до синтезе два 
бића. Повезаност природе и љубавног врта, можемо 
тумачити и у хипнистичком кључу, јер Драинац чо-
века и жену приказује као јединке у свом врту с једне 
стране, док с друге стране они неизоставно прате 
природу, као и она њих, део су природе. Свеопшта 
повезаност љубави, природе и човека  подражава се 
овим стиховима. 

Четврти део поеме доноси новину у певању, јер 
Драинац осим пејзажно представљене природе и љу-
бавника, уноси динамичне мотиве козарске песме, 
просјака који проси, коње чији кораци нестају у да-
љини и пса који лаје. Сви ти звуци полако ишчеза-
вају, а љубавници остају сами, док баршунасти вео 
ноћи пада на њих. Песник тражи драгој да га љуби из 
бескрајне душевне дубине, обећавајући јој да је неће 
стезати, јер зна да је боли изуједан пупољак на дојки. 
Видимо да долази до плиме и осеке у страсти афро-
дитске љубави, која се у овом делу поеме манифестује 
више романтичарском сликом љубави, него неоро-
мантичарском еротском љубави чије трагове види-
мо у слици модрих жениних груди и плими страсти 
која је претходила садашњим пољупцима из дубине 
душе. Како стихови одмичу, тако и Драинчева поетика 
поприма нове облике, па отуда осим описа Меминог 
нагог тела, песник осликава и њене очи и тамну косу:

Твоје светле очи испод црног вела
чезну кроз јутарњу плавкасту даљину.

Део дана у који смешта драму двоје љубавника сада 
је јутро, а не ноћ као у претходна четири дела поеме. 
Страствена љубавница је уморна, а страсти њеног тела 
са доласком сунца ишчезавају. Као да је њена љубав 
ноћни агенс, који ноћу делује свом снагом, а дању ми-
рује то божанско афродитско тело. Мема је као чароб-
ница у својој страсти, оностарно биће, с којим је су-

8   Наведено дело, стр. 106-107.

срет могућ само ноћу. Толика је снага њених осећања, 
као да није са овог света. Видимо да љубавници нису 
више у свом љубавном врту, она је кренула негде, а пе-
сник је моли да остане. Лист који пада крај њених ногу 
је златан, тугује што одлази из врта, што хипнистич-
ки повезује драму љубавника са природом. Песник је 
забринут што његову богињу ноћи дотачиње јутарња 
роса и руменило јутра, натопиће се делом дана који 
није својствен за њихову љубавну игру. Подсећа је да 
јој кукови још дрхте од страствене ноћи љубави, и да 
није уморан, жуди за њеним љубавним уједима. Мема 
је сва прозирна и мекана као пена, песник активира у 
овим стиховима чула мириса, боје, додира, све је може 
повредити, што је изван њиховог љубавног врта:

Мема, куд ћеш рано кроз јутарњу росу
кроз мирисе тешке покошена сена,
остани још мало, сву ћеш златну косу
искидат по грању, бићеш натопљена
руменилом јутра ко мак морем жита...

Одлазак Меме из љубавног врта, у наставку поеме 
доноси и промену њеног понашања. Песник се пита 
зашто жена брани усне од пољубаца, када су жедне 
љубави. Драинац поново уноси измене у делу дана о 
којем пева, сада јој се у подне обраћа. Романтичарско 
поимање љубави је по среди, он жели кроз очи вољене 
жене да допре до суштине њеног бића - до душе те 
жене.  Невин је у својој љубави, као дечак је несташан, 
кришом јој посматра груди које јој испадају из блузе. 
А и Мему то постиђује, као што смо већ навели, дању 
њихова љубав не поприма еротске размере, већ више 
платонске.

Синиша Пауновић8 у запису Драинац и жене, 
наводи колико су жене биле важне за нашег писца, 
приватно и поетски. Наиме, Драинац је целог живота 
према тврдњи његовог пријатеља Пауновића, волео 
своју жену од које је био разведен, али је „трчао” за 
многим женама. Догађало му се да је истовремено био 
очаран са више жена истим интензитетом, било да су 
сликарке, књижевнице или жене изван света уметно-
сти. Живео је своју поезију и уносио своје жене у њу, 
а Мема из Афродитиног врта је очигледно једна од 
великих песникових љубави.
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У наставку поеме Драинац показује трајање везе 
двоје љубавника, кроз долазак другог пролећа њихове 
љубави. Описује сеоски амбијент свога завичаја, шљи-
вике, цвеће, дане који су дужи, опчињен је лепотом 
природе. Први стихови осим тога што прослављају 
природу у пролеће, представљају  и оквир за даља љу-
бавна искуства двоје младих. Видимо да љубав цвета 
у њиховом врту и да су вечери слађе, превазиђен је 
тренутни јаз због њеног одласка, Мема је сада слобод-
нија у страсти, пружа му груди слободно, као мајка 
детету, тела су им испреплетана. Драинац у овом делу 
поеме успоставља еротски елемент, као доминантан, 
а Мема осим говора тела, упућује вољеном мушкарцу 
речи љубави  говорећи му да га воли као Бога. Вољена 
особа је „обожена” у овим стиховима, љубавници су 
једно за друго Бог, а љубав је религија којој припадају.

Реминисценције на грчку митологију осим на боги-
њу Афродиту, видимо и у стиховима у којима песник 
себе поистовећује са забринутим Паном, који у углу 
стазе ћути. Увођењем грчког бога јарца, који је при-
јатељ нимфи и свирач фруле, песник осим божанског 
порекла своје драге и свом песништву даје атрибут 
божанског. Песник – Пан, је забринут и ћути, не пева 
јер је у љубавном врту тихо:

...Ти си тиха ко магле далеке
и ломиш нокте румене
ко вече на Мореји...

Вољена жена је одсутна, мисли су јој далеко, ко 
вече на Мореји, песнику се не пева због даљине њених 
мисли, занемео је. Као да не постоји тај тренутак ти-
шине, за песника је нестваран, зато га и доводи у везу 
са средњовековном Морејском деспотовином на Пе-
лопонезу, која је одавно ишчезла. У овим стиховима 
се ишчитава Драинчев космополитизам9 , пошто се по 
први пут у нашој поезији појављују имена неких да-
леких простора, као што је Мореја. За мистификацију 
његове поезије, према речима Р. Константиновића, 
довољна је била географска карта и срце овог Топлич-
ког песника и он би све меридијане света на тај начин 
обухватио својом поезијом. 

Песник тражи од вољене жене да прекине агонију 

9   Раде Константиновић, Критичари о Драинцу; Раде Драинац или похвала мистификацији, Београд, Завод за уџбенике 
и наставна средства, приредио Гојко Тешић, 1999, стр. 227-232.

њиховог узајамног ћутања, не жели да умре са тужном 
песмом у мислима. Уноси и мисао о пролазности, ис-
тичући да је живот кратак, и управо због тога љубав 
не сме бити тужна, не сме бити агон и мук. На ове 
стихове се надовезују стихови о пожуди песника, и 
радосном умирању у чежњи за вољеном женом. Ме-
тафора Драинчеве страсти је жедан путник:

...Јер моја страст је путник жедан,
што под дивљим жаром оазу тражи
и оком пије простор недогледан
не би ли видео шуму, извор
и жеђ да ублажи.

Жена је симбол греха и вере, путник љубави жели 
да дође до жене као такве, до њеног извора и напоји 
душу, она је толико дуго тражена оаза љубави. Љу-
бљена жена је флаута, инструмент и надахнуће, које 
је потребно песнику да би певао њоме најлепше арије 
младости. Жена је поезија, а стихови Афродитиног 
врта су химна жени и њеном постојању. 

Десети део поеме доноси смену годишњих доба, ци-
кличност поимања природе, живота и љубави у врту 
двоје младих. Иако зима доноси тугу дрвећу, песник и 
његова драга су далеко од плача, у њиховом врту „не 
вене љубав, најлепша биљка коју поседују“, зима јој не 
може наудити, јер ту мирно подносе кратке дане, душе 
су им мирне и постојане као вранина гнезда. Песник 
љуби своју драгу, цело њено тело и лице, луд је за њом, 
њено тело је погубно за мушкарца, опија га:

...Луд сам за телом ти од тонова млаки,
за сисама твојим ко птице злослутне,
пијан сам кад се дигнеш из траве...

Љубавницима су речи као смокве, вера у истрај-
ност и радост, једина летина која је потребна за зиму. 
Живе од своје љубави, песник је спреман да пије вино  
жениних усана, током читаве зиме, ништа му друго 
није потребно за живот, истичући да таквим поима-
њем љубави не скрнави веровање у Бога:

Ја нисам лажни пророк што Бога скрнави,
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пустила си жиле у крв моју
и твоје се стабло вечно плави
ко лист ловора кроз јунску боју.

Женино „стабло“ – тело, укорењено је у песнику, 
он је земља која је ње жедна, жиле њеног стабла су 
дубоко у крви песника. Стабло је плаве крви, симбол 
је афродитског, божанског порекла вољене жене, као 
лист ловора је, који овенчава песникову поезију и ње-
гово биће. Романтичарским покретом песник затвара 
очи пред пољубцима вољене жене, јер жели да чује 
њен шапат, који допире до душе. Сједињен је са при-
родом, зимском тишином и шапатом вољене жене.

Песник је био као просјак, који сања о тако изрази-
то чулној љубави, пре спознаје љубави у вољеној жени:

...касније нађох у души твојој
оно што не нађох у бићу своме.

Жена је део песниковог бића, који је недостајао да 
би био остварен човек, који боље види своје успоне и 
падове, љубав скида „паучину” из сећања, освешћује 
људе:

Ја видим сада своју величину
и грозне боли ранијих тама, 
јер љубав копрену са душе ми скину
да осетим оно најдубље у нама.

Само уз помоћ љубави, човек осећа исконско своје 
биће, његове најситније нити и чула. Толико је јака 
љубав афродитског врта, на њој се може свирати, ин-
струмент је душе:

...Љубав је сада жица на којој
играју тонови душе моје...

Песник је на љубавној лађи, плови њоме кроз јаву, 
љубав је предтављена као божанство Афродите, заљу-
бљени човек плови по пенушавим таласима, уживају-
ћи у оствареним сновима:

...Лађе, носите ме путем остварених сања
у шумору пенушавих слапа,
путем овог божанског осећања,

на ком док се љуби у вечност претапа.

Заљубљеност доноси мисао о вечности људских 
бића, јер док људи воле и љубе једни друге, а изнад 
свега  док љубе саму љубав, они постају синоним за 
вечност. Љубав према жени, у овим стиховима се уз-
диже у љубав према осећању које заљубљеност буди 
у човеку. Управо због тога, песник се не обраћа ди-
ректно вољеној Меми, као у другим деловима поеме, 
већ се захваљује њој што му омогућава да спозна свет 
очима заљубљеног човека и пева  химну у част осећа-
ња заљубљености.  

Природа, која је у нераскидивој вези са љубављу 
двоје младих, најдетаљније је описана у стиховима 
поеме који сведоче о првом чулном  сусрету двоје 
љубавника:

Вијугав пут спава,
страном миришу цветне фасаде
и жути се трава,
нишу се дозревајућа жита
а опојна мелодија вечерњег колорита
слази преко мрких јабланова
и преко речног корита
у коме вода има боју снова.
А доле у шуми борје мирише
кроз тешку влагу скорашње кише,
споменик и  жуква пуштају провидне сене
кроз сутонске одблеске румене.
...Овако вече беше.

 Активира нам Драинац сва чула описом природе, 
попут Рембоа, ређа слике пејзажа, једну за другом, 
услед чега долази до синестезије чула. Природа се пре-
лива у најлепшим бојама, као и осећања песника када 
је први пут љубио своју драгу. Спој човека и природе 
је нераскидив, исконски је, део је човека, то је једна 
од порука коју Драинац шаље Афродитиним вртом. 

Крај поеме у којем песник евоцира прве пољупце и 
додире, који су били детињасто невини, говори о по-
зицији лирског субјекта из које сад пева. Он је човек, 
који је спознао грех, чулну љубав и опијеност њоме, 
па се пита где су боне цитре из даљина. Одрастао је, 
спознао је тајне живота, али чезне за невиним даљи-
нама, као и Дис у Тамници. Уводи и мотив суматре и 
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црва сумње:

...У ноћи беше црв
на мојој страственој ватри
у јутру болна
ко мртав сан на Суматри.
...Не, не иди...
волимо се вечно, вечно, Мема.

Песник жели да отера „црва сумње” из својих осе-
ћања, болнија су јутра када је над љубављу вео сумње 
испреден, толико су болна да суматраистички сан 
може замрети, а то представља крај певању, љубави и 
животу. Суматраистички апсолут не сме да замре, сан 
о химеричној жени са Суматре, мора вечно да живи, 
једино је он споменик вечној опчињености женом. Пе-
сник жели да се Мема и он вечно воле, па сходно та-
квој поетици љубави, Драинац Афродитин врт „отва-
ра” за читаоце стиховима о жељи лирског субјекта да 
вољена Мема чује љубавну песму, њој посвећену,  а 
поруком о вечној љубави према жени, Меми, симболу 
свих жена света,  „затвара” свој врт љубави. „Затвара-
њем” свог љубавног врта, Драинац отвара путеве своје 
поетике и поезије посвећене женама. Хипнистичка 
муза – Мема, је вечити човеков идеал вољене жене. 
Она постоји, живи природом и са природом, тешко 
ју је достићи, али не и немогуће.  С једне стране Дра-
инчева муза је фатум, док је са друге стране врховни 
принцип човека и света, уопште. Еволуција стихова 
у Афродитином врту од романтизма ка неороман-
тизму тече,  а све у служби да се љубав прикаже као 
метафизички – чулно стање, до којег се долази путем 
мисли о вољеној жени, најпре као о недостижном, али 
постојаном, хипнистичком сну који је део природе, а 
затим кроз страствене ноћи  проживљеног сна у на-
ручју химеричне жене. 

Стихови из Драинчеве песме Епитаф на моме 
гробу10 на најбољи начин уоквирују песников поет-
ски „врт” стварања и певања о женама, као вечитој 
инспирацији:

...Не жалите ме: ја сам за живота као плачна врба
проплакао за собом

10   Наведено дело, стр. 178.
11   Наведено дело, 106-107.

Моје је све у овом тестаменту што данас пишем:
Ако једна госпа буде желела да спава напоредо са 

мојим гробом
Окрените јој главу ка моме срцу
Више моје главе ни плоче, ни попрсја,
Кад будем силазио низ степенице пакла или неба
Не треба части (једном – прецртано) скитачу
Који је целим животом жудео само чашицу љубави 
и кору хлеба...

Велики песник и боем међуратног Београда живео 
је за љубав, жене и поезију, управо је таква његова 
поезија прве фазе. Мисао о жени, као вечитој инспи-
рацији, из поеме Афродитин врт, прати нашег писца 
од самих почетака стварања, па све до зреле песничке 
фазе, као што видимо у песми Епитаф на моме гробу  
у којој он као тестамент своје поезије оставља мисао 
о жени, која ће га заувек  пратити и када оде са овог 
света. У прилог томе иде и биографска чињеница из 
Драинчевог живота, коју износи Синиша Пауновић11 
у Записима о Драинцу. Наиме, жене су годинама после 
смрти великог песника долазиле на његов гроб, оста-
вљале цвеће, окренуте главом ка срцу песника... 
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